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Precej zanimiv in pester bo 
slovenski radio program v nede-
ljo, 15. marca. Orkester, kvar-
tet, Miss Kozelly in drugi nasto-
pi jo tekom programa, ki bo se-
stavljen kot sledi: 

1. Slovenski radio orkester: 
polka. . ' 

2. Kvartet Slovenskega radio 
kluba: "Naj lepše živl jenje." 

3. Slovenski radio orkester: 
moderna polka za mladino. 

4. Molly Kozelly: "Spomin," 
besede g. Ivan Zormana, glasba 
dr. Wm. J. Lausche. 

5. Slovenski radio orkester: 
valček. 

6. Kvartet Slovenskega radio 
kluba: "Jaz pa vrtec bom kopa-
la." 

7. Slovenski radio orkester: 
polka. 

8. Molly Kozelly: "Gor čez je-
zero." 

9. Slovenski radio orkester: 
polka. 

10. Kvartet Slovenskega radio 
kluba: "Pod klančkom sva seI 
srečala." 

11. Slovenski radio orkester : ; 
valček. 

12. Motivi iz slovenskih, špan-
skih, nemških in orientalskih na-
pevov. 

13. Slovenski radio orkester: 
polka. 

14. Zaključek. 
To bo osemnajsti slovenski ra-

dio program, ki ga oddaja vsako 
nedeljo Slovenski radio klub od 
5. do 6. ure popoldne potom 
W J A Y radio postaje v Cleve-
landu. Glasbeni vodja progra-
ma je dr. Wm. J. Lausche, ozna-
njevalec Mr. John J. Grdina. 

Znamenit zdravnik pravi, 
da je človek žrtev 

lastne civilizacije 
Atlanta, Georgia', 11. marca. 

Eden najbolj učenih in prizna-
| nih zdravnikov na celem svetu, 
j dr. George W. Crile, vodja zna-
menoite L a k e s i d e bolnice v 

' Clevelandu, se je izjavil danes 
i pred zborovanjem zdravnikov iz 
južnih držav, da veliki misleci, 
znanstveniki in voditelji velikih 
podjeti j so bolj podvrženi bolez-
nim kot pa drugi l judje. Dr. 

j Crile j e izjavil, da so živali v ve-
liki prednosti pred človekom, kar 
se tiče pogleda, vohanja, moči, 
urnosti. Toda v višjih organih 

| l judje daleko nadkriljUjejo živa-
jli. In v razvitju teh organov te-

skrivnost človeške superior-zi 
nosti. Dr. Crile j e označil višje 
organe človeškega telesa gospo-
dujoči del vsega kinetičnega si-
stema, in baš to je napotilo člo-
veka, da vedno stremi višje, po 
popolnosti. Raditega j e resni-
čno, da naši voditelji in naši naj-
večji misleci iz vzroka, ker njih 
nižji organi pospešujejo večjo 
aktivnost radi preveč razvitih 
višjih organov, so podvrženi več-
jemu pritisku krvi in vsakovrst-
nim drugim boleznim. Ali na 
kratko povedano: človek je žrtev 
svcje lastne civilizacije. To ne-
prestano premišljevanje, ta sila 

1 v človeškem telesu, ki ne miruje 
| umstveno, polagoma poruši ves 
| telesni sistem človeškega meha-
nizma. Če pa mislecev ne bi ime-

; li, tedaj svet sploh ne bi napre-
doval. Toda misleci so žrtve 

| človeške civilizacije, se j e izja-
vil dr. Crile. 

Tudi Hoover Ima "težke čase ft 
Škof Schrembs p o ž i v l j a 
ameriško javnost za več-
je družabno usmiljenje 
Cleveland, Ohio, 11. marca. 

Škof Joseph Schrembs od cleve-

Nazadnjaški in progresiv-
ni republikanci si danes 

izprašujejo vest 
Washington, 11. marca. Danes 

se j e zbralo v tem mestu 162 vo-
}andske škofi je, je imel znamenit! diteljev progresivnega ali na-
govor včeraj ' na zaključni se j i ;prednega gibanja v Zedinjenih 
sestanka katoliških lajikov, ki so državah. Med njimi so republi-
sc zbrali, da rešujejo problem kanci kot demokrati. Skoro go-
brezposelnosti in industrijskega tovo je, da bo to gibanje prineslo 
položaja. Med drugim je izjavil ameriškemu narodu novo politi-
škof Schrembs sledeče: "Deloda-i čno stranko. Zborovanje s e j e 
jalec, ki se nikakor ne zanima za pričelo danes in bo trajalo dva 
blagostanje svojih delavcev pov- dni. V konservativnih republi-
zrcča večje razširjanje boljše- kanskih vrstah je zavladalo ve-
vizma, kot vsi obcestni govorni- liko ogorčenje, ker se je precej 
ki, ki pr idigajo : doli z v lado ! " , republikanskih senatorjev in 
škof je povdarjal v svojem govo- j kcngresmanov udeležilo zboro-
ru, da bi moi'ali ameriški delo- vanja. Med konservativnimi in 
dajalci p r e d v s e m spremeniti naprednimi republikanci je na-
svcje stališče napram ameriškim stal globok prepad radi raznih 

i delavcem. Delodajalci m o r a j o javnih vprašanj. Vodja nazad-
j priti do popolnega prepričanja, njaških republikanskih senator-
da niso samo oni l judje, pač pa jev, eden največjih pri jatel jev 
da so njih uslužbenci isto toliko predsednika Hoover j a, je stavil 

! vredni kot delodajalci, da mora naprednemu elementu republi-
: vsak živeti na dostojen in stan-" kanske stranke 14 vprašanj, kaj 
dard način. "Minuli so časi," je misli napredni element storiti 

jdejal škof, "ko se je navadnega glede gotovih javnih vprašanj. 
; delavca smatralo za metlo v po-1 To je senator Watson iz Indiane, 
; slovanju naše industrije. Dru- ki je vprašal napredni element 
žabna pravičnost povzroča, da so sledeča vprašanja : 1. AH naj se 

j l judje zadovoljni. Boljševizem 38. amendment prekliče? 2. Ako 
pa rodi razredno sovraštvo, in ne, ali naj tedaj zvezna vlada 
razredno sovraštvo je porojeno v p r e*v z a m e enforsiranje 18. 
družabni krivici, ko delavec čuti, amendmenta in prevzame odgo-

| da se mu godi krivica, pa si tre-1 vornost v posameznih državah, 
jnutno ne more pomagati. Na 3. Ali naj Amerika prizna rusko 
vsak način je potrebno, da kapi- vlado? 4. Ali naj vlada prevza-
tal, oziroma voditelji industri- ' me lastništvo in vodstvo želez-
je, pridejo do zaključka, da de- r.ic? 5. Ali naj vlada prevzame 
lavec ni navadno blago, pač pa! vedstvo električnih podjeti j v 
človek, ki je vreden sadov svoje- Ameriki? 6. Ali naj se naredi 

Gorje zastavi 
V torek j e vladal pravi blizard 

v Clevelandu. Pa so na novem 
poslopju okrajnih zaporov vse-
eno razobesili ameriško zastavo. 
Veter j o j e zgrabil, neusmiljeno 
vihtel semintja ter grozil, da j o 
vrže ob tla. šerif Sulzmann je 

Telovadba slovenske mladine na vrsti v nedeljo v S. N. D. 

ga dela. Nadalje j e škof ozna-
čil, da "poštena plača" ne pome-
ni samo zaslužek velik dovolj , da 
se človek prehrani in obleče, pač 
pa da tudi lahko vživa ugodnosti 
življenja, počitnice, zabavo, za-

dostavek k ameriški ustavi, ki 
daje kongresu pravico, da ovrže 
določbe in razsodbe najvišje sod-
r i j e ? 7. Ali naj se ustava tako 
spremeni, da zgubi predsednik 
pravico vetiranja? 8. Ali naj se 

V nedeljo nastopi Slovenski 
Orel pri sijajni akademiji v Slo-
venskem Narodnem Domu na 
St. Clair Ave. To je vsakoletna 

šo navzočnost z najbol jšo telo-
vadbo in drugo zabavo. 

Vstopnice za to s i jajno prire-
ditev si lahko preskrbite že vna-

pnhitei na lice mesta, 49 njego- p r i r e d i t e v s c e n s k e g a Orla, k i ' p r e j pri Mrs. Mary Kushlan v 
vih pomočnikov, oddelek policijej j e e n & n a j v e č j i h v n a s e l b in i . č i -
in stotine pasantov v bližini. Ka j , ; d o b i č e k p r i r e d i t v e gre za no-

S. N. Domu. Cene Vstopnicam 
so nizke, ker se želi, da se ude-

vo cerkev sv. Vida. Vi lahko po-i leži akademije čimveč občinstva. 

Najmočnejšo armado na 
svetu ima Francija 

Berlin, 11. marca. Najmočnej -
šo armado na svetu poseduje da-
nes francoska republika, j e izja-
vil nemški z u n a n j i minister 
Groener. Dočim j e Nemčija raz-
l o ž e n a , se Franci ja niti razoro-
ževati ni pričela. Franci ja ima 
danes samo eno leto vojaške služ-
be za svoje mlade može, dočim | n e m o r e izobešati 
je leta 1912 vojaška služba tra-
jala dve leti. Danes šteje Fran-
cija 640,000 mož pod orožjem. 
Toda 230,1000 mož francoske ar-
k a d e mora služiti preko predpi-
sanega časa, dočim služi pri ar-
kad i poleg tega 30,000 civili-
stov, ki skrbijo za pisarniška de-
la. Poleg tega se pa mladina že 
v ranih letih trainira za vojaški 
nastop. 

gasci so splezali na streho, z ve-
likim naporom rešili zastavo in 
j o spravili navzdol, kar pri ta-
kem vremenu ni bila malenkost-
na stvar. In po končanem delu 
se j e načelnik ognjegascev obr-
nil proti pomožnim šerifom in 
dejal : "V i , da ste šer i f i ! Saj 
nimate niti toliko pameti, da v 
tako slabem vremenu se zastava 

Vi bi morali 
biti deportirani !" Molče so se 
umaknili pomožni šerifi, in rav-

I no tako požarna bramba! 

Stroški naraščajo 
če bo šlo tako naprej s stro-

ški pri gradnji mestnega sta-
diona, bodo morali davkoplače-
valci Clevelanda še globoko po-

Catherine Magličič 
Kot smo že včeraj poročali je 

umrla Catherine Magličič, hčer-
ka Petra in Katarine Magličič, 
na domu na 12618 Carrington 
Ave. Bolehala je pet mesecev. 
Poleg staršev zapušča še dva 
brata, Franka in Tomaža. Mogo-
če j e zanimivo vedeti, da je rav-
no to dekle lanskega leta, 26. ok-
tobra, se čudežnim potom rešila 
smrti, ko j e vlak N. Y. C. želez-
nice zadel bus na W . 130. cesti 
Miss Magličič se j e vozila v av 

bo z zastavo! Vrag j o bo vzel! 
In so poklicali požarno brambo. m a g & t e d o b r i s t v a r i > o b e n e m p a 

Pet ogromnih voz je pndrdralo | g e . t g m t u d - i z y r s t n o z a b a y a _ 
na lice mesta. Pogumni ognje- t 

Pomnite, da nastopi v nedeljo^ 
nad dvesto mladih telovadcev. 
Tu boste videli našo slovensko 
mladino, rojeno v Ameriki, ki 
bo izvajala krasne vaje tako 
spretno, precizno in ugajajoče, 
da boste s strmenjem zrli na 
oder. Krasni pomembni plesi in 
slikoviti nastopi v posameznih 
prizorih bodo še povečali pozor-
nost vašo. 

Letošnja prireditev Orla bo že 
četrta iste vrste. Še vsako leto 
je narod napolnil dvorano ob 
enaki prireditvi, in naša mladina, 
ki se tekom celega leta vežba ne-
umorno v telovadbi in raznih na-
stopih, pač želi, da j i poplačate 

Vsi sedeži so rezervirani. Pridi-
te da boste videli koliko j e na-
predovala slovenska mladina v 
enem letu. S prireditvijo boste 
popolnoma zadovoljni. 

o 
Žena, ki ni mogla spo-

znati lastnega moža 
Seattle, Wash., 11. marca. Ko 

se j e Mrs. D. Ringer sinoči vrni-
la od neke igralne partije, in ko 
je stopila v svojo spalnico, je v 
največji svoj strah spoznala, da 
leži tuj moški v njeni postelji. 
Vsa divja j e bežala na ulico, k jer 
je poklicala policista. Slednji j e 
tujca ne ravno mehkobno zbu-
dil, nakar je slednji takoj po-
begnil v drugo sobo. In ko ga je 
policist hotel aretirati, se j e iz-
dal za soproga ženske, kar je 

njen trud s tem, da pridete k j slednja tudi priznala, ko j e mož 

v Euclidu 
Sinoči je začelo goreti v Slov. 

Društvenem Domu v Euclidu, 
Ohio. Ogenj je nastal radi pre-
več zakurjene peči. P o ž a r n a 

| varovalnino, da ima svoj lastni1 zniža eolnina na poljedelske pri-
I dom, da ima dovolj časa za iz-; elelke ? 9. Ali naj se odpravi ko-
! obraževanje in da si nekaj pri- misija za preiskavo farmarske-
I hrani za stara leta. Na vsak na- j ga položaja? 10. Ali naj vlada 
čin j-e dolžnost naše družbe, da j preneha dajati posojila farmar -
osiguramo delavce proti bolezni, j j em? 11. Ali naj vlada daje pod-
za starost, za brezposelnost. Do- poro brezposelnim? 12. Ali naj 
slej ss je glede tega še jako raa- ublažimo naša naselniške posta-

va? 13. Ali naj ustavimo import 
bramba je bila takoj na licu me-
sta, ki je požar pogasila. Nasta- lo poskusilo v Ameriki. Bolezen, 
la škodi znaša od $150.00 do j brezposelnost, nestalnost in ne- petroleja h drugih dežel? 14. 
$200.00. ' gotovost glede dela so prvi vzro- Ali naj nastavimo visoko eolnino 

i ki vznemirjenosti med delavci j na importirani petrolej ? 
Profesorji' prerokujejo i n m e d narodom sploh. Vsako i o 

Ameriki j Podjetje, ki plačuje visoke divi- Tudi demokrati se pri potrese v 
Washington, 11. marca. Dr. 

S W. Sohon, seismolog George-
town univerze, je izjavil, da bo 
tekom letošnjega leta obiskalo 
več potresov Zedinjene države. 
Zlasti bodo prizadete d r ž a v e 
osrednjega zapada. 
Kako je stališče med re-
publikanskimi kandidati 

pravljajo za volitve dende svoj im delničarjem, bi 
moralo v prvi vrsti študirati po-
ložaj med delavci in dognati, ali Washington, 11. marca. Več 
uslužbenci dobivajo dovolj veli-! vodilnih demokratskih politikov 
ko plačo v primeri z dividenda-1 J* izjavilo te dni svoje mnenje 
mi. In to ni socializem, pač pa j slede predsedniških kandidatov 
stabilizacija družabnega reda, demokratske stranke v prihod-
pravičnost napram onim, ki pro- njem letu. In sicer j e glasovalo 
izvajajo. r>9 demokratov za F r a n k l i n 

o I Rcc^evelta, 37 za governerja 
Washington, 11. marca. Več; širijo ceste Ritchie, 27 za Owen D. Young, 

senatorjev in kongresmanov je ; Mestna zbornica je potom svo- 21 za James Reed, 18 za Al fred 
oddalo svoje poskusne glasove1 j e g a f i n a n č n e g a odseka sklenila Smith in 8 za senatorja Jos. 
glede nominacije kandidatov za | razširiti vzhodno 14. cesto od Robinson, 
predsednika pri republikanski j Euclid Ave. do Scovill Ave. Pri • 
stranki. Tako na primer je gla-
sovalo 101 za Hooverja, 78 za 

seči v žep. Je to vedno tako : . , . 
»a jprvo prinese mestna vlada tomobilu takoj, zabusom, katere-
volivcem "proračun," koliko b o ' ^ j e v l a k z a d e l . Kotzeomenjeno 
to ali ono veljalo, in ko volivci ! s e v r š i P ° g r e \ v ,petek zjutraj 
^ k r a t svoto odobrijo, tedaj si pa1 P ° d vodstvom A . Grdma & Sons 
v e d n 0 zmislijo, to ali ono j e še1 Prizadeti družim nase 
Potrebno. Sedaj hočejo $15,000, 

se najame izredne delavce, da 
b o delo ob času gotovo, in sedaj 
Jočejo še $13,000, da se bolj 
"utrdi" sedeže. 

iskreno 
sožalje! 

50 žrtev 
Od Novega leta sem je bilo v 

Clevelandu ubitih od avtomobi-
lov že 50 oseb. 

prireditvi, ki je eden, največjih 
dogodkov v naselbini tekom leta. 

Kot že omenjeno, nastopi nad 
200 telovadcev in telovadkinj 
z vajami na odru. Predstavili bo-
do javnosti sadove trudapolnega 
enoletnega dela. In nič bolj ne 
more potreti mladega srca, kot 
ko vidi, kako se je trudil mesec 
za mesecem, skozi leto in leto, in 
ko mu veselja utripi je mladin-
sko srce, ko se bliža dan javne-
ga nastopa, potem pa vidi slabo 
udeležbo v dvorani. 

Doslej se je naš narod še ved-
no odzval k taki prireditvi, in 
iskreno j e upati, da bo tudi letos 
dvorana napolnjena. Saj bodo 
malčki vam bogato povrnili va-

povedal, da si je dal postriči 
brke. 
Kako znajo kengresmani 
v Washington!! govoriti 

Washington, 11. marca. Kon-
gresmani so jako zgovorni l jud-
je. Uradni zapisnik zadnjega 
kongresnega zasedanja, ki se je 
pred tednom zaključilo, izkazu-
je Tiič manj kot 40,500,000 be-
sed, katere so spregovorili kon-
grešmani tekom zasedanja. Za-
pisnik kongresnega zborovanja 
je veljal $758,693, ali za $187,-
000 več kot v letu prej . Vpora-
bilo se j e 6,900,000 funtov pa-
pirja. Kongresni zapisnik je ta-
ko obsežen kot 40 velikih roma-
nov. 

tem bo treba nakupiti nekaj 
zemljišč, in za to j e dovolila 

Dwight L. Morrow, 18 za Calvin j zbornica $772,000. Moramo gle-
Coolidga, 3 za Gi f ford Pinchbta. ^ a t i , da ne bo radi nakupa teh land Electric 

Prvorojenka zemljišč zopet prišel kdo v ječo. kupčijo, pri 

Tako se gospodari 
Mestna republikanska uprava 

je pravkar sklenila z The Cleve-
Illuminating Co. 

. , . , kateri bo mesto 
Staršem Joseph m Jennie Lo- Zanesljiv papirar precej prizadeto. Mesto Cleve-

gar, 1114 E. 66th St., je prine- j Naše rojake opozarjamo na land kot kompanija prozivajajo 
sla teta štorklja v torek prvega o g i a s j a c o b Boncha, 6105 St. I elektriko. Mestna elektrarna je 
otroka, in sicer hčerko. Iskrene j c ia i r Ave., ki je znan v naselbi-! namreč prevzela od električne 
čestitke! ^ 'ni kot izvrsten papirar. Te dni J družbe 510 metrov in za to je 

Električna dela i nudi izvanredno nizke cene za. mesto prepustilo kompaniji 510 
Rojak Frank Tekautz, 6515 svoje delo in ga rojakom pripo- j odjemalcev. T o sicer ne bi bila 

Edna Ave., se priporoča roja-
kom kot dober elektrikar, ki vam 
električna dela izvrši v popolno 
zadovoljnost. 

Ogenj v gledališču 
Kratek električni stik je pov-

zročil ogenj v Ezella gledališču, 
na Superior Ave. in Addison Rd., 
ki je povzročil za $3,000.00 ško-
de. 

ročamo. 
"šaljiva igra" 

slaba kupčija, toda metri, ki j ih 
je kompanija dala mestu vpora-

Gospodinjski odsek Slov. dru- bi j o povprečno 966 kilovat ur 
štvenega Doma v Euclidu pri j a-j elektrike na mesec, mestni odje-
zno vabi na šaljivo igro in doma- j nialci pa, ki j ih j e dobila kompa-
čo zabavo, ki j o priredi v sobo-
to, 14. marca ob 7 :00 uri zvečer. 
Pridite, bo jako prijetna zabava. 

* Silen mraz prevladuje v ve-
čini evropskih držav. 

nija, vporabi jo 1,285 kilovatnih 
ur. Seveda zgubi pri tem mesto 
precej denarja. Tako se po re-
publikansko gospodari v Cleve-
landu. , 
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To so strašne razmere 
P r e d n o se j e z a k l j u č i l o 71. z a s e d a n j e a m e r i š k e g a k o n -

gresa je imel k o n g r e s m a n J o h n J. C o c h r a n , iz d r ž a v e 
Missour i s k r a j n o znač i l en g o v o r , t e k o m katerega je fanat i -
k o m v A m e r i k i , s u h a č e m in osta l im farizejerfi napel litani -
je , da jih j e m o r a l o s k o m i n a t i p o ušesih. N j e g o v t o z a d e v n i 
g o v o r je p r i o b č e n v ce lot i v k o n g r e s n e m zap isn iku , in na tem 
mestu b o m o v d v e h ali treh č lank ih prinesl i n e k a j i z v l e č k o v 
n j e g o v e g a g o v o r a , ki n iso s a m o zanimiv i iz v z r o k a , ker so 
avtent i čn i , to je , u r a d n o d o g n a n i , da so resnični , pač pa ker 
o d k r i v a j o a m e r i š k e m u n a r o d u m a r s i k a t e r o z lo p roh ib i c i j e , 
ki p o v p r e č n e m u č l o v e k u še ni z n a n o . Mr . C o c h r a n je dejal 

" P r e d s e d n i k H o o v e r je d n e 7. o k t o b r a , 1928, r e k e l : 
" N a m e n 18. amendnaenta je varovat i ameriški cjom. In j a z 
ž e l i m ves uspeh t e m u n a m e n u . . . 

In eden vod i ln ih m o ž p r o h i b i c i j e v Z e d i n j e n i h državah 
j e k a n o n i k W i l l i a m S h e a f e C h a s e , nače ln ik Internat ional 
R e f o r m A s s o c i a t i o n , ki je p r o f e s i o n e l n a p r o h i b i c i j s k a o r g a -
n izac i ja p r o t e s t a n t o v . In ka j pravi ta C h a s e g l e d e proh ib i -
c i je , ki " v a r u j e " amer išk i d o m ? Č u j m o ! 

" Ž g a n j e se d a n e s dob i v vsaki pr ivatni hiši, k j e r se tudi 
i zde lu je . V e l i k a več ina A m e r i k a n c e v je d a n e s but l egar j ev . 
In t a k o se je z g o d i l o , da j e p roh ib i c i j a pregna la t o č i ln i ce 
o p o j n e p i ja če iz j avn ih p r o s t o r o v v pr ivatne hiše. V javnih 
pros to r ih o t roc i niso imeli dos topa , toda d a n e s so o t roc i 
n a v z o č i , k o se v pr ivatnih hišah ne s a m o z ide lu je ž g a n j e , pa 
pa tudi se pop iva d o n e z m e r n o s t i , in m o r a j o biti o t roc i nav -
z o č i , k o p i j a n c i v pr ivatnih hišah u g a n j a j o v s a k o v r s t n e or 
g i j e . . . . 

" O t r o k o m je bilo včas ih p r e p o v e d a n o hodit i v gos t i lne 
in k j e r k o l i bi se moreb i t i pokaza l i , so bili p r e p o d e n i . Dane? 
j e pa sa loon prišel v pr ivatne hiše, in o t roc i b i v a j o v sa 
l o o n i h . In tudi imate d g n e s b r e z p r i m e r e n s luča j , k o o t ro c i 
s e d i j o d o m a p o l e g p i j ancev , ki p r e k l i n j a j o us tavo in B o g a 
p r e k l i n j a j o p o s t a v e in g r o z i j o p o s t a v n i m u r a d n i k o m . N a ta 
nač in se o t ro c i p o l a g o m a v p e l j u j e j o na z l o č i n s k a pota . . 

" I n komis i ja , ka te ro je postavi l p redsedn ik H o o v e r , da 
p r e i s k u j e d e l o v a n j e proh ib i c i j e , je g l ede o p o j n e p i jače na 
pr ivatn ih d o m o v i h , u r a d n o dogna la , m e d d r u g i m , tudi sle 
d e č e : 

" K r š i l c e p r o h i b i c i j e na pr ivatnih d o m o v i h je j a k o t e ž k o 
dobit i v roke , ne da bi pri vdre t ju v h išo kršili d r u g e us tavne 
t o č k e . V amer i šk ih pr ivatnih d o m o v i h ' b i v a j o o troc i s k u p a ' 
z odrast l imi . ' Odrast l i krš i j o postave , o t roc i j ih g l eda j o , po 
s luša jo , č u j e j o zasmeh odrast l ih n a p r a m pos tavam, in n 
č u d a , da i m a m o danes ne s a m o m n o g o o t r o k , ki že pred po 
l i c i s tom n i m a j o strahu in ga z a s r a m u j e j o , pač pa se o t roc i 
sami n a p i j e j o m n o g o k r a t do nezavest i , ko t je ta komis i j a 
d o g n a l a to d e j s t v o v m n o g i h s luča j ih in v raznih mest ih . 

" I n videti je, da v lada sp loh ne m o r e odpravi t i tega zla 
Vdirat i v pr ivatna s t a n o v a n j a ne sme, a k o n ima d i rektn ih 
d o k a z o v , da se je p roda ja la o p o j n a p i j a ča . P o s t a v a je v tem 
oz i ru brez v s a k e m o č i . . . . 

" K o j e leta 1928 C h a r l e s E v a n s H u g h e s sedanj i pred 
sedn ik na jv i š j e s o d n i j e Z e d i n j e n i h držav , hodi l oko l i in ime 
g o v o r e za p r e d s e d n i k a H o o v e r j a , se je v e n e m izmed g o v o 
rov iz javi l s l e d e č e : 

" K a j je p r a v z a p r a v s a l o o n ? P o m o j e m m n e n j u bi m o 
i ali imeti z n a n s t v e n o d o l o č i t e v besede sa loon . Vi ne m o r e t e 
spremeni t i de js tva , a k o s p r e m e n i t e s a m o ime. V o l k je v o l k 
pa mu rec ite m r c i n a ali v o l k . D a n e s i m a m o sa loon m e d na 
mi, in ta sa l oon j e v privatni hiši, o d k o d e r ga niti pos tava 
ne m o r e pregnat i . . . . 

" D i r e k t o r p r o h i b i c i j e , W o o d c o c k , j e pr ičal l ansko leto 
pred k o n g r e s n i m o d b o r o m g lede i z d e l o v a n j a o p o j n e p i jač 
na p r i v a t n e m d o m u . Izjavil j e pred k o n g r e s o m , da je p r o 
h i b i c i j s k e m u uradu n e m o g o č e ustaviti d o m a č e i zde l ovan j : 
p i j a č e iz s a d e ž e v , ker je dos le j v s a k a sodn i ja zavrni la toza 
d e v n o t o ž b o . N a ta nač in je m o g o č e , da j e vsak pr ivaten 
d o m l a h k o i zde lova ln i ca ž g a n j a , v ina ali pive, in postava n 
m o r e stopit i v m e s in aretirati d o t i č n e g a , d o k l e r se s pr ičami 
ne d o k a ž e , da j e bila na pr iva tnem d o m u izde lana p i jača 
p r o d a n a . . . . 

( D a l j e s lde i . ) 

D O P I S I 

da bi se dobilo nazaj $28,000.00 
(od zemljišča na Coyt Rd. ) , s ka-
terim denarjem so se graf tar j i 

obro pogostili. Pustimo torej 
$5,000, saj to ni velika vsota. 
Rada bi izračunala, koliko bi pri-

o na posameznika, oziroma po-
estnike, ali žalibog, manjka mi 

najmanj šest razredov šole, 
da bi to pravilno izračunala. To 
pa vem, da noben ne bi bil dosti 
prizadet, ker nas je precejšnje 
število v Clevelandu. Imamo pa 
torej še vedno upanje, da dobimo 
mogoče vse nazaj z o b r e s t m i 
vred. Tako bi dobili bogatini 

5c, mi mali posestniki pa 2,5c. 
nazaj. Vse je dobro, kar se do-
3i, in rada bi videla, da se pride 
stvari do dna. Toda jaz mislim 
kdor igro dobi, da ta nerad vrne 
nazaj, pa naj bo to radi lakom-
nosti ali vsled časti. 

Kolikor jaz vem, se mnogo 
stvari dogaja za temnim zagri-
njalom. Mi pa lahko nategnemo 

se svoje sile in moči, pa ne bo-
mo prodrli skozi to zagrinjalo, 
čeprav nam skušajo posvetiti z 
učjo vseh barv. Ampak prave 
uči nam je treba, prave luči, pa 

se bo posvetilo! 
Naj omenim par dogodkov, ki 

so mi ostali Sivo v spominu. 
Spominjam se dogodka, ki se je 
odigral leta 1917 v Radgoni na 
gornjem štajerskem ob reki Mu 
ri. Videla sem prostor, na kate-
rem so bili ustreljeni štirje naši 
narodnjaki. Ta čas so j'ih nazi-
vali upornike. Zakaj so b^li ti 
štirje mladeniči ustreljeni? Mar 
so komu kaj ukradli ? Ali so ko-
ga umorili, da so morali to pla-
čati s svojim živl jenjem? l i e ! 
Ničesar niso zakrivili, ampak 
uprli so se službi, v kateri niso 
videli nobenega uspeha in nobe-
nega cilja za narod, zato so bili 
ustreljeni, še danes mi stoji do-
tični prostor pred očmi. To je 
bilo na dvorišču velike vojašni-
ce, kjer je bila napravljena iz de-
salt nekaka španska stena in tam 
se j e odigrala tista drama, ki je 
bila v resnici narodna. 

Drugi dogodek, še bolj žalo-
sten in pretresljiv je bil 6. sep-
tembra 1930, ko so Lahi umori-
li štiri mladeniče z izmišljenim 
vzrokom, da so izdajalci domo-
vine. Prosim vas, kakšni izda-
jalci so to bili, ko so bili pa tam 
rojeni njihovi dedje in praded-
je. Lahi niso in nočejo to pripo-
znati, da so bili ti štirje mlade-
niči Slovenci in da so bili umor-
jeni samo radi tega, ker so bili 
pač Slovenci. Tudi to, mislim, 
ostane neizbrisljiv pečat v srcu 
našega naroda! 

Seveda, ako bi to pisala pod 
Mussolini j evo vlado, bi bila hi-
tro odpeljana na one otoke v 
pregnanstvi). Prišla bi tj,e dt>li 
kar brzojavnim potom, nazaj pa 
o sv. Nikoli . . . 

Dragi čitatelji; oprostite, ker 
sem mogoče segla predaleč nazaj 
v zgodovino, ampak so gotove 
stvari, katerih normalen človek 
ne more nikoli pozabiti. Morda 
bo kdo rekel: Zakaj bi se raje 
ne zanimali za naprej in ne kar 
je minilo. Toda potrebno je, da 
se takih dogodkov od časa do ča-
sa spominjamo, da ostanemo to-
liko bolj zavedni, bolj narodni. 

Gledati pa moramo vsi sku-
paj, da gremo vedno naprej, da 
bomo tudi mi enkrat prišli do 
cilja. Kajti kdor pošteno misli 
in deluje, ta tudi napreduje. Za 
danes končam, se pa še drugič 
kaj dobi. Mnogo pozdravov in 
želim vsakemu in vsem vse naj-
boljše. 

J. H. 

sek umislil, da priredi prvo ve-
selico v soboto večer, 14. marca. 
To bo prav zabaven večer, ker 
bo to nekaj prav domačega. Mi-
slim, da ne bo nikomur žal, kdor 
se bo udeležil. 

Mladi igralci bodo uprizorili 
lepo, šaljivo igro. Vršilo se bo 
tudi petje in mlada plesalka bo 
nastopila na odru. Tako boste 
vsaj za nekaj trenotkov pozabili 
vsakdanjih skrbi in težave. 

Godba — kdo jih ne pozna 
Strugglers! Igrali bodo za sta-
re in mlade, da bo vsak lahko ve-
sel. Kar se tiče kuhinje ali sploh 
kleti, vam bodo žene in dekleta 
postregle z vsemi dobrotami. To 
JO kakor "party , " ne samo vese-
lica. Vsaka bo po svoji moči ne-
kaj prispevala, nekaj bodo pa 
pri trgovcih naprosile, da bo vse-
ga dosti : vsakovrstne mesenine, 
f ine potice, paji, krof i in morda 
še kakšna torta in kofetek, ki ga 
sploh ne manjka v vsaki sloven-
ski hiši, to mora tudi biti. 

Kar je pa postavno prepove-
dano, tistega tukaj ne bom ome-
njala. Le pridite, vam ne bo žal. 
Vstopnina je jako nizka, samo 
35c v predprodaji , v dvorani pa 
50c. č e že ne zmorete več, kupi-
te si vsaj vstopnico vnaprej, pa 
bcste imeli par ur prav domače-
ga razvedrila. Samo da pridete 
in pokažete, da cenite požrtvo-
valnost društvenih žena in de-
klet. 

Vam vse iz okolice, kakor tu-
di društvene člane, katerih dru-
štva lastujejo Slovenski društve-
ni dom. Torej da se vidimo v so-
boto večer. 

Ursula Rotter. 

Collinwood, O . — T o sicer ni 
dopis, imam pa menda ravno ta-
ko pravico kot drugi, da se po-
služim našega časopisa. Namen 
teh vrstic je bolj osebnega zna-
čaja in da ne boste preveč ugi-
bali, bom kar naravnost poveda-
la, da bi rada poznala tisto Mar-
janco Kuharjevo, ki je tam ne-
k je od Vrhnike doma. Od tam 
prihaja jo m e n d a bolj brihtni 
l judje kot od drugod, vsaj tako 
trdi moj mož, ki je tudi nekje 
tam doma. Marjanco Kuharje-
vo bi pa prosila, naj se drugič, 
kadar bo pisala kak dopis, pod-
piše s polnim imenom, da ne bo-

do l judje rekli, da sem ga jaz 
pisala, ker imava obe enake za-
četne črke : M. K. Se reče, saj 
bi se jaz postavila, če bi znala 
take lepe dopise pisati kot j ih 
zna Marjanca. Upam pa, da mi 
Marjanca tega ne bo zamerila 
in ji pošiljam lep pozdrav! 

Margaret Kogovšek. 

Iz Bele Ljubljane.—Ako se 
Vam zdi vredno, priobčite ta do-
pis, če pa ne, ga vrzite tje, od 
koder ga ne bo več nazaj. . . 

Zelo me veseli pojasnilo točke, 
ki se tiče nas vseh in sicer: ka-
ko si prizadevajo gotove osebe, 

E u c l i d - N o t t i n g h a m . O . — 
Skrbna gospodinja hiši tri voga-
le podpira, pravi star pregovor, 
Nekaj žen in deklet, ki bodo tu-
di enkrat gospodinje, so se zbra-
le in ustanovile "Gospodinjski 
odsek" Slovenskega društvenega 
dcma. Namen teh žena in deklet, 
je, sodelovati skupno s zastopni-
ki Doma za napredek in boljšo 
postrežbo. Morda bo kdo rekel, 
zakaj se to že prej ni ukrenilo, 
to bi bilo že davno lahko. Tudi 
jaz tako pravim, ampak prepo-
zno pa še ni. Prepozno j e tisto, 
kar se ne more več popraviti. 

Ker je bila ravno dvorana na 
razpolago, si je Gospodinjski od-

Cleveland, O.—Namenil sem 
e napisati nekoliko o naši slo-

venski podporni organizaciji , 
Slovenski Dobrodelni Zvezi. Bli-
ža se konvencija in ker sem čital 
v glasilu, da se moramo pripra-
viti, bom tudi jaz podal nekaj 
nasvetov. Za vsako konvencijo 
pridejo stvari naprej, ki j ih mo-
re rešiti samo konvencija. Niti 
enemu delegatu ali gl. odborniku 
ni prišlo na misel, kako se časi 
izprtminjajo . Vsi smo mislili, 
da mora iti z delom vedno na-
prej, kot se je delalo pred zad-
njo konvencijo. Toda poglejmo 
sedanje čase, in bomo videli, 
kakšna kriza vlada skoro že dve 
leti. Pa ne kaže nič boljše in 
morda bo to še celo leto trajalo. 
In kakor so prizadete vse orga-
nizacije, tako je prizadeta tudi 
naša Slovenska Dobrodelna Zve-
za. To vedo najbol j društveni 
tajniki. Vsakemu tajniku j e naj-
hujše, ako mora člana suspendi-
rati, zakladat jih pa tudi ne mo-
re po dva ali tri mesece in še 
dlje. 

Nam ne bi škodovalo, če bi 
imeli kak sklad za slučaj krize, 
ker kriza se lahko vsak čas pri-
peti. Vzemimo na primer, da bi 
imeli sedaj kak tak sklad. Vsako 
društvo ima gotovo po nekaj 
članov, ki so bili dobri člani več 
let. Pošteno so plačevali svoj 
ascsment in sedaj eden ali drugi 
ne dela že več kot eno leto. Mo-
goče si je bil poprej kaj prihra-
nil, pa tisto se hitro porabi, po-
sebno tukaj, ko moramo vse ku-
piti in plačati. Torej so člani, ki 
nimajo nič. Edino njih tolažba 
je še, da so člani ene ali druge 
podporne organizacije. Sedaj so 
pa primorani organizacijo pu-
stiti, ker ne morejo plačevati 
asesmenta. Tega posebno ne bi 
smela dopustiti Slovenska Do-
brodelna Zveza, ker se imenuje 
dobrodelna. In prav lahko bi gl. 
odbor sam določil nekako vsoto 
in ako si ne upa sam, naj bi po-
klical skupaj društvene uradni-
ke. V tem oziru ne bi smeli ča-
kati konvencije, kajti lahko se 
vzame kakšna vsota iz upravne-
ga sklada že sedaj. S tem bi 
Zveza pridržala veliko članov. 
Kajti, ako jih izpusti sedaj iz oiv 
ganizacije, tudi v dobrih časih, 
kateri upam da pridejo, ne bodo 
naši člani, ampak bodo postali 
člani drugih organizacij . 

Ni moj namen, da bi se zakla-
dalo za vsakega ki ne dela, kajti 
danes nas polovico ne dela. Am-
pak zakladaio naj bi se za one, 
ki imajo v resnici zaupanje v 
Zvezo in ki bi radi povrnili vso-

to nazaj, kadar bodo zopet de-
lali. Vzemimo na primer kon-
vencijo. V konvenčni sklad vsak 
član plačuje 20c na mesec, torej 
bi se iz tega sklada lahko vzelo 
samo en cent od teh 20c in bi ga 
deli v sklad za brezposelne, pa 
bi dobili v ta sklad skoro $100 na 
mesec. 

Seveda nisem za to, da bi se 
napravljala k a k a naklada na 
člane, kajti članstvo plačuje do-
volj že sedaj. 

Kakor vidim, so nekateri, ki 
hočejo, da bi Zveza imela lastno 
glasilo. Seveda, to bi zopet po-
menilo za člane 10c naklade na 
mesec, ali pa še več. To pomeni, 
da bi Zveza imela urednika za 
slovenski del in morda tudi za 
angleški, torej bi morala biti 
dva: mož in žena, ali oče in sin 
bi eden dobival po $200.00, dru-
gi pa po $150 na mesec, drugače 
se ne izplača biti urednik, to mi 
j e znano. In pri vsem tem ne bi 
Zveza nič bolj napredovala, am-
pak dokazano je, da bi Zveza iz-
gubila mnogo mladih članov. 

Nekaj dokazov tistim, ki ho-
čejo imeti lastno glasilo. Naša 
organizacija ima veliko družin, 
kjer je po pet ali več članov dru-
žine pri Zvezi, že sedaj mora 
marsikateri oče plačevati ases-
ment za vse in to jako težko. Pa 
j im dajmo še naklado za glasilo, 
kako bodo pa potem plačevali. 

Spominjam se zadnje seje na-
šega društva, katere se j e ude-
ležil tudi naš glavni predsednik 
John Gornik. On nam je razlo-
žil, zakaj da zahaja na društve-
ne seje — največ samo zaradi 
glasila. Glavno je, da se prepri-
ča zaradi glasila, kakšno je mne-
nje članstva, da bo manj debate 
na konvenciji . Na naši seji j e bi-
lo 29 članov in sam glavni pred-
sednik je predsedoval, ko smo 
glasovali o lastnem glasilu. Izid 
glasovanja je bi l : 29 članov pro-
ti glasilu in noben za glasilo. Na-
še društvo šteje 172 članov in 
gotov sem, da niti eden ni za to, 
da bi imela Zveza lastno glasilo. 

Sedaj imamo list Ameriško 
Domovino za glasilo, kateri list 
je že toliko storil za Slovensko 
Dobrodelno Zvezo, da bi bilo sra-
motno, če bi zavrgli ta list kot 
glasilo in si vrhutega naložili še 
naklado sebi v škodo in Zvezi. 

In še eno je, radi česar ne ra-
bimo lastnega glasila, namreč: 
ker naša Zveza ne posluje po 
vseh Zedinjenih državah, ampak 
samo v državi Ohio. Tukaj ima-
mo pa dva lista in ako Ameriška 
Domovina ni za nas, imamo pa 
Enakopravnost. 

In še ena točka bo kot na vsa-
ki konvenciji. Glavni predsednik 
je rekel na naši seji, da bo gle-
dal na to, da bo konvencija go-
tova v treh dneh. Eden ali drugi 
se pa spominja drugih naših 
konvencij, ko je glavni predsed-
nik isto govoril in pisal, pa je 
ena konvencija trajala ravno 14 
dni. Prihodnja konvencija nas 
bo vzela pet dni in pol, to si za-
pomnite, ker to je že navada 
Pri nas gre tako: Hitro, pa hi-
tro in potem pa zaostaja in kar 
ostane, reši potem en par mož, 
kar pa več stane, kot če bi bila 
delegacija skupaj še par ur. 

Koliko konvencija stane? To 
mi vemo in tudi vemo, da tisti 
denar, ki ga dobe delegatje za 
svoje dnevnice in drugo, j e že 
naprej v blagajni. Vsak član 
plača namreč 5c mesečno za stro-
ške konvencije. To j e preraču-
nano tako, če konvencija traja 
pet dni in pol. č e pa traja dlje, 
so pa temu krivi oni delegatje, 
ki hočejo govoriti pri vsaki toč-
ki in kar eden povdarja, to tudi 
drugi. Poleg tega imajo neka-
teri še druge nepotrebne pri-
stavke kot : ipso facto, ali pri 
vsaki besedi "razmeroma" itd. 
Delegacija m o r a zaupat eden 
drugemu in delovati za splošen 
napredek Slovenske Dobrodelne 
Zveze. Zdravo ! 

John Widervol, 
član društva št. 18 SDZ. 

C e v r j a m e t e , 
al' pa ne. 

Rožnik, O . — K e r se že do lgo 
ni nihče oglasil iz naše lepe na-
selbine. vzamem j a z pero v 
svo jo desno roko in vas po-
zdrav l jam na vse strani in na 
vso moč. Delavske razmere so 
pri nas j a k o dobre in A No. 1, 
ker nimamo drugega dela kot 
da furnez g la jštamo in sneg od-

priliki bo vprizorilo d r u š t v o 
krasno igro "Roka božja." Vse 
članice so pridno na delu; imele 
bomo jako lep in zanimiv pro-
gram. Med odmori nastopijo 
pevci in plesalke, članice tega 
društva, ki imajo v rokah vloge, 
vam zagotavljajo, da bodo upri-
zorile igro tako f ino, da boste 
vsi zadovoljni. Nastopile bodo 
samo prvovrstne moči. 

čisti dobiček gre ves v dru-
štveno blagajno. Saj j e tudi to 
društvo prizadeto v tej krizi, ka-
kor vsa druga društva, kar se ti-
če plačevanja asesmenta. Radi 
tega si j e naše društvo umislilo 
to igro, da se bo lažje pomagalo 
prizadetim članicam, že sedaj 
vabimo cenjeno občinstvo od bli-
zu in daleč, da posetite to našo 
prireditev, kajti znano vam je, 
koliko truda je, predno se more 
kaj dobrega spraviti na oder in 
dati navzoči avdijenci zadosten 
užitek. 

Uprizorili bomo nekaj, kar dt> 
sedaj še ni bilo na odru v Sloven-
skem delavskem domu. Torej ne 
pozabite 22. marca in pridite v 
S. D. D. točno ob 7:30 zvečer. 

Opozarjam vse članice tega 
društva, da le pridno prodaja j -
te vstopnice, ker same veste, da 
potrebujemo pomoči. Obenem pa 
tudi sporočam vsem članicam 
društva Waterloo Grove št. 110, 
da se vrši seja v petek 13. marca 
ob 7:30 zvečer. Pridite vse na 
sejo, da bomo pripravile vse po-
trebno za našo prireditev. 

Članica. 

SINOV SAMOMOR POVR-
NIL MATERI GOVORICO 

Katarina Zenito v Newarku 
je bila zadnja štiri leta prikle-
njena na bolniško posteljo vsled 
paralize, ki j i je vzela govorico 
in sluh. Bila je popolnoma na-
vezana na postrežbo s v o j i h 
otrok. Njen sin, 22-letni Jo-
seph, je tudi zadnje čase bolehal. 
Pred par dnevi je šel k zdrav-
niku, od katerega je prišel domov 
ves potrt, ešl je skozi materino 
sobo in naravnost v kopalnico, 
kjer j e v obupu vzel samokres 
in si pognal kroglo v glavo. Ko-
maj je počil strel, so zaslišali 
domači, kako j e mati v postelji 
zakričala: " M o j s in ! " nakar je 
padla v omedlevico. To so bile 
njene prve zesede v zadnjih šti-
rih letih. 

* Smrtno kazen j e dobil dijak 
Virgil Kirkland, ki je v Valpa-
raiso,. Ind., umori! svojo ljubico. 

zai 

Cleveland (Collinwood), O. 
—Poročati hočem nekoliko o de-
lovanju našega društva Water-
loo Grove št. 110 W. C. To dru-
štvo bo obhajalo 12-letnico svo-
jega obstanka 22. marca. Ob tej 

Moderne metode 
Kadar smo kupovali opre-
mo za naše podjetje, smo 
skušali vedno izbrati tako, 
da izraža slovesnost pogre-
ba. Naši avtomobili, opre-
ma in drugo, je najboljše, 
kar more denar kupiti in 
ks?,r je najnovejše v tem 
oziru. Naši odjemalci so 
lahko zagotovljeni, da ra-
bimo v n a š e m podjetju 
vedno le najnovejšo meto-
do in potrebščine. 

Louis L. Ferfolia 
SLOVENSKI POGREBNIH 

3515 East 81 st St. 
Tel. Michigan 7420 

metavamo zadnj ih par dni. 
N a j v e č preglavice nam še dela 
oha jčan , ki se suši, da ni za ni-
kamor in mu vendar ni nobene 
sile. Prece j moramo prestati 
tudi od naših bol jših polovic , ki 
venomer g o d r n j a j o , da smo sa-
mo za navlako in trubel. Z a 
kakšno navlako (in t rube l ) , 
vas vprašam, ko po ves dan 
presedimo v kevdru zraven so-
da, da nam mora j o žene še lonč 
prinest doli. 

Z a d n j i ponde l j ek j e zapadel 
v naši naselbini sneg. Sicer smo 
vedeli že v soboto, da bo padal , 
pa nismo verjel i . K a k o j e dru-
god , pa ne vemo, ker k nam pri-
de pošta samo vsako soboto 
zvečer. A m p a k ravno ta sneg 
j e kriv, da smo se zamerili 
bl ižnji naselbini pod klancem,, 
s katero naselbino seda j že dva 
dni ne govor imo. Še otrok se j e 
ta zamera pri je la in si osle ka-
že j o čez fence . To ni prav in 
tudi ni z d r a v o : kazati j ez ike v 
takem vremenu. 

In kako j e do tega prišlo, da 
smo v špetiru in j e z i ? Saj sem 
že povedal , da j e padel od ne-
del je na ponde l j ek sneg in j e 
zmrznilo po cestah, da j e bilo 
kot nalašč za drsanje. Pa se 
zmisli sosed Jaka, da mora na 
vsak način v Cleveland po eno 
škatl j ico vžigalic in po ene no-
vfe karte, ker so šle stare v ne-
de l jo večer v peč. Saj mi nič v 
nos ne gre, zaka j so šle karte v 
peč, zdi se mi pa in ni prav, da 
se ženske vmešavajo v karte. 

Tore j Jaka se j e pel jal z ma-
šino po karte in j e šlo vse po 
sreči do sredi rožniškega klan-
ca in bi šlo tudi naprej , da ni 
postala liza kar naenkrat mu-
hasta in se j e Jakatu sredi 
klanca naokol i zabrnila tako, 
da se j e Jaka ritensko pripel jal 
dol na Euclid. Se reče, saj j e 
vseeno, kako se j e pripel jal , sa-
mo da se j e , ampak, tamošnj im 
prebivalcem to ni bilo všeč in 
ne po vol j i , pa so tako j tekli k 
županu in mu povedali , kako 
malo da se j ih spoštuje in da se 
j im nalašč hrbet kaže. Pa si ne 
da jo dopovedati , da j e to liza 
napravila iz svoje lastne in pro-
ste vo l je in nagajivosti . Jaka 
jih j e prosil za zamero in j e še 
v ponde l j ek večer dokazal , da 
ima srce na mestu in da ne išče 
prepira- Ko namreč v ponde-
ljek zvečer pr ipe l je do klanca, 
j e lizo obrnil in se pel ja l riten-
sko v klanec, da j e tako vzel 
besedo naza j in stvar pogl ihal . 
Pa pravi jo , da tri dni in tri noči 
mora biti zamera. 

Pa j e sosed Jaka nevošl j ivec , 
kar si ne bi mislil od n jega . 
Z a d n j i teden sem ga videl, da 
j e trto obrezaval , ko j e ravno 
začela rasti na moj vrt. č e bi 
j o bil vsaj še letos pustil pa bi 
bil tudi j a z imel neka g r o z d j a . 
Mu bom že povrnil, kadar bom 
j a z imel trto. 

Neka j moških se nas j e zme-
nilo, da si bomo napravili sur-
prise party. Radi bi videli, d a 
bi nam kdo naročil za to slav-
nost pri Slapniku šopek s sre-
brnimi dolarj i , prav takega, 
kakor ga j e zadnj i č Slapnik na-
pravil za Mišmašove. Nič zato, 
če j e tudi še malo več j i . Se re-
če, saj ne bo glih surprise 
party, bo bo l j pogreb, ker bo-
mo obhajal i redko priliko, ko 
bo Jaka iztočil zadnj i kvort iz 
prvega soda. 

Naša m e š č a n s k a g o d b a 
" T r o m p e t a " j e začasno preki-
nila z vajami , ker se nam j e 
pokvaril boben. Jaka j e hotel 
namreč zabiti žebe l j v zid, da 
bo tistega moosa obesil, pa je 
stopil na boben, ker ni imel lo j -
tre pri roki in se j e boben udri. 
K o ž o bo sešil skupaj z dreto 
naš mestni čev l jar Janez. 

To j e za danes vse, pa drugič 
kaj manj . 

Poročeva lec in pisatelj . 
A 

V Ameriški Domovini sem či-
tal, da so v Rocky River vasici 
odpustili iz službe dva policista, 
ker sta — pila. To j e velika kri-
vica! č e bi hoteli odpustiti iz 
službe vse one policiste, ki pi je-
jo , bi ne imeli danes v Zedinje-
nih državah niti enega polica-
ja. 
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KONCERT JEANETTE PERDANOVE 

Težko pričakovani prvi samo-
stojni koncert ameriško-sloven-
ske pianistinje in sopranistinje 
Jeanette Perdanove iz Clevelan-
da 1. marca v Slovenskem Delav-
skem Domu v Clevelandu, je iz-
padel v vsakem oziru zelo dobro. 
Svečano razpoloženo občinstvo v 
docela zasedeni dvorani se je v 
Polni rfieri zavedalo tega tako 
odločilnega in zgodovinsko važ-
nega trenotka, kateri je dal naši 
arneriško-slovenski glasbeni kul-
turi nov majnik. Slovetii v Ame-
riki imamo pač več za petje in 
glasbo vnetih domačih moči, ka-
terim pa povečini manjka resna 
in dolgoletna glasbena izobraz-
ba, katera je za dosego višjih 
ciljev absolutno potrebna. 

Prvi koncert Perdanove pa je 
dokazal, da ima mlada umetnica 
za seboj ves predpisani glasbeni 
študij in da smemo v najbližji 
bodočnosti računati na izvrstno 
umetniško moč. 

Takoj s prvo efektno izvajano 
Adamičevo "Jezdec" je osvojila 
srca številne publike s svojim le-
pim, sopranom in ljubkim nasto-
pom. Občinstvo ji je prirejalo 
viharne ovaci je ter je kakor 
ukovano sledilo nadaljnim toč-
kam. Program je bil izvrstno iz-
bran ter dovolj pester, tako da 
•ie moral zadovoljiti vsakogar. 
*?redno o b č u t n o i z v a j a n a 
"Slumber Song" v angleščini je 
dokazala lepe njene skladatelj-
i c sposobnosti. 

V Paderewskega o b č u t n o 
Prednašani "Legendi" in v Ru-
bensteinovem "Valse Caprice" 
se je predstavila kot odlično iz-
Vežbano pianistinjo z dobro kla-
virsko tehniko in solidnim zna-
njem. 

Višek v izvajanju pa je brez 
dvoma dosegla v krasno izvaja-
l n i prizoru "Olympi je " iz ope-
re "Hof fmanov ih pripovedk," 
kateri je ostavil pri avdijenci 
globok utis. Pela j o je v f ran-
coskem jeziku in tu šele j e po-
kazala in razvila vse občudova-
nja vredne odlike svojega srebr-
no-čistega in lepo izšolanega so- ži. 
Prana. V tej pešmi šele smo ču-
tili prav, da spada njen delokrog 
"a operno polje, kajti poleg iz-
rednih igralskih sposbonosti, v 
koloraturi nadvse prožnega in 

čistozvenečega soprana ima si-
guren nastop, izvrstno mimiko 
ter simpatično odersko pojavo. 
Vse te lastnosti j i bodo prinesle 
lepo karijero. Operni prizor j e 
morala na dolgotrajno odobra-
vanje ponoviti. 

Sledile so skrbno izbrane na-
rodne pesmi, ki so naravno ob-
činstvu zelo ugajale ter j ih je 
morala ponavljati ter dodajati. 
Pela jih je z f inim razumeva-
njem in globokimi občut j i . Z 
odgovarjajočo igro in neprisi-
ljeno mimiko je olepšala nj ih po-
men, tako da so ostale marsika-
teremu globoko v srcu. 

Perdanova poje z l a h k o t o , 
njen sopran j e mehak, lepe bar-
ve, izredno gibčen, blestečih soč-
nih višin ter zlasti izrazit v ko-
loraturnem petju. Prednašanje 
je toplo, izredno občuteno, izgo-
vorjava jasna in razumljiva v 
vsaki besedi. Je izredno muzi-
kalna, inteligentna ter ima po-
leg navedenih odlik simpatičen 
nastop ter l jubko odersko posta-
vo. V svojem izvajanju j e poka-
zala izredno igralsko sposobnost 
in razgibanost, da smo bili kar 
očarani. Prejela j e več krasnih 
šopkov in cvetja. 

V vsem se torej vidi, da je šla 
mlada umetnica skozi dolgolet-
no resno glasbeno šolo ter da po-
seduje zavidanja vredne sposob-
nosti. Zatrdno pričakujemo, da 
bo v najbližji bodočnosti ponos 
ameriške Slovenije. 

Ta koncert j e bil v življenju 
ameriških Slovencev pravi zgo-
dovinski umetniški dogodek, ka-
terega se, z vsem srcem veselimo. 
Z Perdanovo smo dobili svojo 
umetniško moč, katera bi delala 
čast tudi poklicnemu odru. Per-
danova se poda na daljšo kon-
certno turnejo po večih ameri-
ških mestih in brez dvoma se 
bo naše občinstvo zavedalo Svo-
jih dolžnosti napram naši umet-
nici ter ji bo z svojim obiskom 
dalo moralno oporo, katero upra-
vičeno v očigled svojih odličnih 
sposobnosti v polni meri zaslu-

PEGAM IN LAMBERGAR 
P O V E S T 

Spisal 
Dr. Fr. Detela 

ponavljala hkrati vse zlate na-
uke, ki j ih je bil čul že tolikrat. 
"Lahko noč, te ta ! " je dejal Gre-
gor, ki ga je silil spanec. "Kako 
dober mladenič," j e šepetala ona 
za n j im; " B o g ga ohrani blage-
g a ! " 

Nato odpotuje umetnica me-
seca maja v Evropo, kjer se na-
merava v vso ambicijo izpopol-
niti v svoji stroki. 

R. S. 

ORIGINALNA PREDPUSTNA PRIREDITEV 
NA BLEDU 

( Izvirno; 

Bled, 17. februarja. 
Brez posebne reklame je pri-

redil Odbor za prireditev pust-
nih smuških dirk danes popol-
dne originalno smuško tekmo na 
^ledu, za katero j e vladalo iz-
cedno zanimanje v javnosti. Pri-

so novinarji za ljubljanske 
dnevnike, med njimi je bil celo 
dopisnik "Pol it ike" iz Beogra-
da. 

V odboru, kjer so zastopani 
Poleg drugih gg. Joža Vrhunec, 

Bertl Plemelj, Tone Vovk, 
'nž. dr. Bogdan Vovk, Matko 
Ulčar, je aranžiral ves spored 
tekmovanj, določil p r o g o ter 
razdelili tekmovalce v tri kate-
gorije. V poštev so ^prišli v pr-

vrsti samo oni, ki so neveri-
'eirani in nekvalificirani smu-

C urji ter niso člani Jugoslovan-
s^ega Zimskega športnega sa-
Veza. 

i^ebeluharji in maskirani tek-
movalci so imeli privilegij pri 
f ^ r t u na ta način, da j im je 
komisija dovolila deset klafter 
J ° r . " Proga je merila 1000 
Rafter brez vratolomnih zaprek, 
j je originalni Zipserjev am-
Hllančni avtomobil za eventuel-

110 Ponesrečence, ki pa k sreči ni 
°Pil v akcijo. Tekmovalci so 

Slečno dospeli na cilj. 
v komisi ja je razdelila dirkače 
v črnovojniško kategorijo, smu-

<u'je rezerviste, in smučarje re-
krute, 

k C i 'novojniška kategorija, h 
( l lteri so pripadali tekmovalci 

, 5 0 do 100 let, je pokazala na-
t , d , n j i rezultat 
klafter) — 

P r v o mesto g. Plemel j ' Ivan, 
0segel j e drugi najboljši čas 

dneva. 
Drugo mesto Šlibar Andrej , 

zasebnik, star 56 let, dosegel je 
tretji najboljši čas dneva. 

Tretje mesto g. Lebar Alojzi j , 
star 56 let. 

Četrto mesto g. Zrimec Ivan 
Peto mesto g. Majer Ivan. 
šesto mesto g. Ambrožič Alek-

sander. 
Sedmo mesto g. Ulčar Matevž, 

starejši. 
Smučarj i rezerviti od 40 do 50 

let 
Prvo mesto g. Vidic Andrej. 
Drugo mesao Brukner Lam-

bert, zobotehnik. 
Tret je mesto Papler Alojzi j , 

lesni trgovec in predsednik SK 
Bleda. 
Smučarji rekruti od 30 do 40 le 

ta (tretja kategori ja) 
Prvo mesto g. Ažman Stanko. 
Drug omesto g. Ulčar Janez 
Tretje mesto g. Kapus Janez. 
četrto mesto g. Kraus Leo-

pold. 
Peto mesto g. Robič Pavle. 
6. mesto g. Ravnik Jurij , pe-

kovski mojster. 
Sedmo mesto g. Tavčar Jakob. 
Osmo mesto g. Goldner žiži. 
Odbor j e priredil danes zve-

čer čajanko na čast vsem tek-
movalcem. Blejski Kosmačev 
Frančelj je prevzel protektorat 
nad današnjo pifddpustno pri-
reditvijo, ki se vrši v vseh pro-
storih noVega Sokolskega doma. 
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Oglasi v "Ameriški Do 
movini" imajo vedno do-
bet vspeh. 
WVWtWVWMWVrtWVWMWMVI 

V petnajstem stoletju je naš 
kmet še pokoncu nosil glavo. 
Trud in beda ga nista še zdela-
vali, in tudi njemu je še preosta-
jalo 'časa za razvedrilo. Zbiralo 
se je na pašniku staro in mlado 
k domačim igram. Tu so skakali 
in se lovili dečki, tam so rajale 
deklice, in na drugem koncu so 
se urili možje in mladeniči v 
streljanju. V hiši našega oratar-
ja je visel v kotu križ in pod kri-
žem meč in samostrel, in kadar 
je prišel ukaz, j e ostavil kmet lo-
pato in motiko in se uvrstil med 
bojnike. Izurjen ni bil za para-
do, a za resnico; in pogumen in 
krepak, se je bil vrlo pod doma-
čimi vodji. Kadar pa je pregnal 
sovraga, je prijel zopet za dre-
vo. A prišla so nadenj huda le-
ta. Prihrul j e Turek in moril in 
pustošil zemljo. Rasli in rasli so 
davki in doklade: treba j e bilo 
več in pridneje delati in manj in 
slabše jesti. Po mestih se je raz-
vijala kupčija in obrtnost, in 
prej neznana bogastva so se ste-
kala v posamezne roke. Z de-
narji so se kupovale pravice in 
svoboščine, viri novega bogastva, 
na škodo kmetom. Bogastvo pa 
j c rodilo iz lakomnosti in zaprav-
Ijivosti g l a d i n bedo. Iz mest je 
prešlo potratno življenje na gra-
dove, kjer je vladala dotedaj pa-
triarhalna preprostost. Grajske 
razvade so okužile kmeta, in baš 
ko ga je začel graščak žuliti in 
stiskati, da bi mogel streči svoji 
potratnosti, se je zbudilo tudi v 
scljanu neporedno hrepenenje 
po večjem užitku. In ko je gle-
dal graščakovo zapravljivost po-
leg svoje revščine in spoznal, da 
si mora ravno zaradi nje on pri-
trgovati, je postaj zavisten in 
nezadovoljen. Pričel se je boj 
med Zavistnim siromaštvom in 
neusmiljenim b o g a s t v o m , in 
zmagalo j e bogastvo; gorje , ne-
popisno gor je je zadelo kmeta. 
Tedaj se mu je vzelo orožje, znak 
prostosti, in naložila so se mu 
nova bremena, ker se j e uprl, in 
nova bremena, da bi se ne upi-
ral več. Takrat se mu je upognil 
tilnik, da še dandanes ponižno 
sklonjen prosi svoje pravde. La-
komnost in potratnost sta ugo-
nobili rimsko državo; lakomnost 
in potratnost pritirali v početku 
nove dobe pohlevnega kmeta do 
upora; lakomnost in potratnost 
bosta prej ali slej — . Mili Bog 
razsvetli voditelje, da obrnejo na 
pravo pot narode, ki z zavezani-
mi očmi in zamašenimi ušesi de-
ro proti prepadu! 

Belčev Janez iz Doba doma 
pa ni poznal nezadovoljnosti, ni-
ti ni zavidal grajskemu gospo-
du, da ne nosi žuljavih rok in ne 
popije toliko vode kakor on. Saj 
jedel pa vendar ni več od njega 
niti slajše spal. Zaradi pameti, 
tako so mu pravili domači, bi se 
•smel pritoževati; a ravno s to 
je bil Janez, kakor mi vsi, neka-
ko najzadovoljnejši in mnogo 
iskreneje je molil na čast sv. Ju-
riju, da bi rodilo polje, nego k 
sv. Katarini za pravi um in pra-
vo pamet. 

Ko pa j e zvedela teta, da od-
jezdi Gregor, se je prestrašila, 
da j i je ušla nit izpod prstov. 
"Gospenja roka je vmes," si je 
dejala užaljena in sklenila roke, 
Ko j c pa jela premišljevati, sta 
ji olajšala togo takoj dva raz-
loga. Domislila se j e najprej 
Anice, kako bode njo potrlo slo-
vo ; poleg te žalosti je izginjala 
njena. Za Gregorja, si j e misli 
la, je pa tudi najboljše, če odide, 
dokler še ne vidi in ne ve niče 
sar. č e ga pozabi Anica, v bož-
jem imenu! Če pa ne — in nik-
dar ga ne bode pozabila — teta 
je storila svojo dolžnost, gospa 
naj gleda. Nekako prijetno je, 
če moreš bližnjika, ki ga je za-
dela nesreča, potolažiti z bese-
dami : "Sa j sem ti to že naprej 
pravil." Hitela je pripravljati 
nečaku obleko za odhod in mu 

Teta seveda ni spala vso noč ; 
a tudi Gregor dolgo ni zatisnil 
oči. Bujna domišl j i ja ga j e vo-
dila po zračnih višavah in mu 
zidala in podirala gradove v 
oblakih. Kako prazno mu je te-
klo dosedaj življenje, in kako si 
je želel med širni svet! Kadar 
je pripovedoval med hlapci Jer-
nej o ljutih boj ih in slavnih boj-
nikih, se j e svetilo tudi njemu 
bistro oko, žarela so mu temna 
lica in krčile se krepke mišice in 
plaval mu je duh tja, kjer se s 
krvjo kupuje slava, čul je, kako 
tudi njega slave kot vrlega ju-
naka, in rahlo so mu prebirali 
prsti strune, da ne bi preslišal 
nobenega zapeljivih glasov. In 
zdaj se mu je izpolnjevalo hre-
penenje! A popolna vendar ni 
bila nova sreča. Saj je bila še 
tako negotova! Poslavlja pa se 
znana in gotova. Log in dol in 
domač zvonik, tovariši mladih 
let in skrbna tetka, kako se mu 
je bilo vse omililo! Tako se po-
slavlja s sladko bridkostjo mož 
od mladeniških let, naj so bila 
tudi trudapolna: pozabljajo se 
prestane nadloge, srečo pa, ki 
smo jo doživeli, nam veča do-
mišl j i ja ; škoda, da ni naš spo-
min takisto dober za prejete do-
brote, takisto slab za prestane 
krivice! 

Drugega dne pa se j e čudila 
teta Anini ravnodušnosti. Pri-
čakovala je glasnega joka, in ni-
ti omedlevica bi je ne bila prese-
netila. A vsega tega nič! Mokro 
je bilo pač oko, ko j e podala bra-
tu žigi roko, a Gregorju se je 
celo nasmejala. "Kako se zna 
premagovati," si je dejala teta, 
in Anin lepi zgled je osrčil še 
njo. Za malo trenotij se je izgu-
bila, da si obriše solze in poišče 
blagoslovljen 'šmarni križ. Ko 
mii ga je obešala okrog vratu, je 
tarnala, da ga ne bode videla 
več.. 

"Tebe bodo ubili, Gregor," je 
dejala, "in jaz bom tako daleč." 

"Da bi me branila, kaj ne, te-
ta?" je dejal Gregor in j o polju-
bil na zgubančeno čelo. " Z d a j 
pa še reci, da imaš pravo vero, 
ki meniš, da me tukaj Bog lahko 
varuje, ko mu ti pomagaš; v tu-
jem kraju pa ne. Oh, kako boš 
gorela v vicah." 

"Oh, da bi le prišla v vice," 
se je smejala ona s solznimi oč-
mi in mu potisnila skrivaj citre 
med prtljago. 

Lenka se je pa tudi poslavlja-
la od Mihe in mu zavijala razne-
ga živeža v vrečo. "Miha, da ne 
pozabiš Boga," je dejala, "ali pa 
mene. Z ženskami se mi ne pe-

čaj, ko imaš doma nevesto. — 
In, Miha," je dostavila tiho, " v 
boju se nič nikar naprej ne sili! 
Kaj tebi mar ta prepir? Naj se 
ruje gospoda; mi nimamo nič 
dobička pri vsem tem." Miha pa 
se je držal čemerno in j o j e ko-
maj poslušal, ker so mu rojile 
zopet hude misli po glavi. 

"Lenka ! " je dejal, ko je lezel 
na konja, " čurnovega pusti pri 
miru; če ne, gor je t i ! " in poka-
zal j i je pest. 

Krištof .je zasedel konja, da 
spremi brata, ki je še objema) 
mater in sestro, in odjezdili so. 
Gregor j e pomignil teti, ki je 
gledala za n j i m ; Janez pa je 
moško zavriskal, ko je jezdil mi-
mo domače hiše, kjer so bila vsa 
okna polna; a ozrl se ni nika-
mor, češ, naj poskusijo, kaj se 
pravi brez njega biti. 

II. 

Poj dem čez tri gore 
V zgornje jaz Štajerje, 
K jer od veselja se 
Joka moje dekle, 
Kadar zagleda me. 

N. ps. 

Nekoliko dni pozneje je jezdil 
Gregor s svojimi tovariši od Sa-
vinjske doline proti Gornjemu 
gradu. Vrhovi gora so se svetili 
v zlatih žarkih jutranjega soln-
ca, po dolinah pa j e še ležala 

gosta megla. Drevje je poga-
njalo mlado zelenje, in zvončki 
in trobentice so belile in rume-
nile vlažna tla. Visoko pod ne-
bom pa je žvrgolel škrjanec in 
vnemal krilate pevce, ki so se mu 
oglašali iz visokega bukovja. 

"Krasen dan," j e izpregovoril 
kakor sam zase Gregor. 

"Strašansko!" je zagodrnjal 
sam zase bradati Jernej in po-
tegnil z roko po mokrih okovih, 
"železje bo rjavelo od megle, in 
za usnje ni hujšega od rose." 

"Oh, Jernej ," se je zasmejal 
Gregor, "kak pust človek si t i ! 
č e jezdimo čez dan, te peče soln-
ce, zvečer si zaspan in zjutraj ti 
rosa ni po volji. Poglej okrog 
sebe, kako je vse veselo in pra-
znično! Vidiš, zdaj se j e razka-
dila megla; kakšna lepa dolina 
seodpira pod nami! Kakšni trav-
niki in njive in gozdi ! O, tu mo-
ra biti še divjačine! Videl bodeš, 
kako prijetno bodemo živeli pri 
patrih v Gornjem gradu." 

(Dal je prihodnjič . ) 

DNEVNE VESTI 
Tako mladi so še, pa ta> 

ko izprijeni 
Evanston, 111., 11. m a r c a 

Osemletni Wiliam Erlandson je 
bil od svojih tovarišev, ki ga ni-
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so mogli trpeti, zvezan z vrvmi 
in položen na železniško progo 
Northwestern železnice. Dečku 
se j e šele tekom pol ure posrečilo 
prevaliti se preko proge, prav-
kar ko je po progi prihajal vlak. 
Dečka so našli železniški delavci 
ob progi. Policija je aretirala 
njegove tovariše, ki pridejo pred 
mladinskega sodnika. 

Ameriška armada v Nica-
ragui ogrožena? 

Mexico Ciudad, 11. marca. 
General Sandino, p o v e l j n i k 
uporniških čet v republiki Nica-
ragua, proti kateremu so bili po-
slani ameriški marini, naznanja, 
da je pravkar izvojeval pet zmag 
napram vladnim četam. Poleg 
tega je tudi zaplenil ameriško 
skladišče orožja. 150 vojakov j e 
bilo ubitih. 

Velik skopuh, ki je moral 
umreti radi lakote 

Baltimore, Md., 11. marca. V 
tukajšni bolnici j e umrl 73 letni 
Anton Pekarek. Zdravniki so 
dognali, da je umrl Pekarek ra-
di pomanjkanja. V zadnjih de-
setih letih je vsak mogoč cent 
spravil, rekoč, da ne bo stradal 
na stara leta. V njegovi zapu-
ščini so našli $3,700. 

Ljudje so iznajdljivi tudi 
v samomorih 

New York, 11. marca. 31 let-
ni Frank Sorrell se j e naveličal 
življenja. Pa j e zapeljal svoj 
avto na neko prazno zemljišče, 
napeljal cev, iz katere uhaja plin 
v avto, slednjega dobro zaprl, 
nakar j e vzel v roke detektivski 
roman in čital, dokler ni bil od 
plina omamljen. Policija ga j e 
našla mrtvega. 

M A L T O G L ASI 
š e je p r i l i k a ! 

V najem se odda farma v do-
brem stanju in obdelana, obsega 
76 akrov zemlje, v Geneva, Ohio. 
Poizve se v sobotah ali nedeljah 
na 929 E. 207th St., Euclid, O. 

(61) 

jene Arlene Draves, ki je bila brutalno napadena na neki za-
bavi in je vsled tega umrla. Sestri sta pričali proti Virgilu 
Kirkland, ki je obtožen, da je kriv smrti mladega dekleta, 
čeprav je bila njegova zaročenka. Obravnava se je završila 
v torek in je dobil Kirkland dosmrtno ječo. 

SE NI TREBA 
nič ženirati. Le pridite 
veseli v našo trgovino. 
Je ravno taka postrežba 
cot pri tujcih, cene so pa 
zelo zmerne. Se vam 
priporočam 

M. VRANE2A 
17105 Grovewood Ave. 

(Thu.) 

Pozor rojaki! 
Se priporočam za papiranje in 

barvanje sob. Imamo p o s e b n i 
stroj, da strgamo in očistimo stari 
papir s sten, da izgleda kakor 
nova soba. Imamo vsake vrste 
stenski papir od 4 cente do $3.50 
posamezna rola. Vzorce na vašo 
zahtevb zastonj na vaš dom. Ima-
mo nad 3,000 vzorcev za 1931. 

Pokličite HEnderson 3573 

JOSIP PERPAR 
5805 Prosser Ave. 

DOBER PREMOG! 
Točna postrežba! 

The Hill Coal Co. 
1261 MARQUETTE RD. 

IIEnderson 5798 

POZOR! 
Rojaki ,kateri potrebujete napelja-

vo elektriko ali popravila različnih 
poprav (out le tov) , električnih mo-
torjev in sploh vseh električnih apa-
ratov, sedaj vam naredimo po 
zmerni cufti. Delo garantiram 
v zadool jstvo ; i m alti izkušnje 
prakso v tem. Dobite me na domu, 
Sfc pr!por6č£»m. 

Frank Tekautz * 
G515 Edna Ave. 

ali Da hustite naročilo nil 



Piratje na reki Mississippi 
SPISAL FRIEDRICH GERSTAECKER 

Za "AmeriSko Domovino" prevel A. Šabec 

J 
(Nadaljevanje) 

— Lepa stvar to ! — je zaškr-
tal Sander. — To kašo ste skuha-
li vi s svojimi prokletimi pestmi, 
s katerimi ste vedno pripravlje-
ni mlatiti! č e bi bili počakali, da 
jaz stvar uredim — 

— V tem slučaju bi bila žen-
ska zdaj na cesti, k jer bi se drla, 
da so morilci v njeni hiši, — je 
dopolnil Cotton. — Baba je opa-
zila, kaj hočeva in bi bila na 
vsak način zbežala. 

— Kaj pa zdaj? 
— Zdaj vsaj ne bo mogla iz-

dati, koga je prenočevala, — je 
zamrmral C o t t o n . — Ampak 
zdaj se morava požuriti. K je ima 
neki stara čarovnica spravljene 
svoje zaklade? Božja strela, pri-
znati moram, da mi postaja tu-
kaj nekam tesno, in čim prej 
imava Mississippi med tem kra-
jem in — 

V tem trenotku se j e zaslišalo 
močno in glasno trkanje po vez-
nih vratih. 

— Pst ! — je siknil Cotton ter 
se divje ogledal. — Izgubljena 
sva! Ali ne moreva zbežati za-
daj ven? 

— Ne vem, — je zašepetal 
Sander. —•: Hudič naj komu za-
upa ! Prostor tukaj mi j e neznan, 
in če skočiva na kako tuje dvo-
rišče, kjer naju napadejo psi, sva 
izgubljena. 

— Halo, vi tam notri ! — j e v 
tistem trenotku zaklical neki mo-
čan glas in istočasno je težka 
gorjača udarila po vratih. — 
Mrs. Breidelford, kaj pa se j e 
zgodilo? Ali ste še pokonci? 

Cotton j e stal na mestu, ka-
kor bi bil od strele zadet, San-
der pa je v trenotku skrajne ne-
varnosti, spet zadobil prisotnost 
duha. Naglo j e pobral eno iz-
med belih čepic ali avb, Mrs 
Breidelfordove, ki so bile razse-
jane po sobi, nataknil si j o je na 
glavo ter skočil k oknu. 

— Kaj pa nameravate? — 30 
vprašal Cotton prestrašen. 

Sander mu ni dal odgovora, 
temveč je pomaknil zastore pri 
oknu nekoliko na stran, se na-
gnil ven tako, da je bilo videti 
samo del njegove glave, nakar 
je zaklical z jeznim glasom opo-
našajoč Mrs. Breidelfordovo: 

— Nu, kaj pa je že spet? Kaj 
nima človek v tem gnezdu niti 
ponoči miru? Lepo j e to, razbi-
jati po vratih samostoječe vdo-
ve. . . 

— Halo, oprostite prosim in ne 
vzemite za slabo, — se j e tedaj 
zaslišal s ceste neki glas, katere-
ga je Sander takoj spoznal kot 
glas nočnega čuvaja, — zdelo 
se mi j e samo, da sem slišal krik 
v hiši, in ker sem videl, da je v 
hiši še luč. . . 

— Krik . . . Luč! — j e nevolj-
no z a k l i c a l a navidezna Mrs. 
Breidelford, — kdo ve, k je ste 
imeli ušesa. Pojdite k vragu in 
dajte mir ubogim, osamljenim 
ženskam — ostalih besed nočni 
čuvaj ni več slišal, ker se je ta-
krat z ropotom zaprlo okno. 

Koraki nočnega Čuvaja so že 
davno utihnili v dalji, oba zlo-
činca pa sta še vedno stala brez 
glasu in nepremično drug poleg 
drugega. Sander, ki je takoj, čim 
je zaprl okno, spet odvrgel belo 
avbo, je prvi prekinil molk: 

— Rešena sva. čuvaju ne bo 
spet v glavo padlo izpraševati, 
kaj je, in tako imava pred seboj 
vso noč, da iščeva denar. Zako-
pala ga vendar ni. 

— Ali ne bi bilo bolje, da zbe-
ži va zdaj, dokler je čas? j e vpra-
šal morilec. — Meni j e neprijet-
no zdaj tukaj v hiši. 

— Kaj vam je padlo srce v 
hlače, ker ste slišali čuvaj evo 
gor jačo na vratih? — se j e po-
rogl j ivo zasmejal Sander, ki je 
dobil vsled nenadnega morilče-
vega strahu in vsled svoje last-
ne prevejanosti, s katero mu je 
tako uspelo premamiti stražni-

ka, spet pogum in samozavest. 
— Ne, takoj ne greva, kajti prej 
se morava prepričati, če nama 
najina s.etev ne bo dala obilne 
letine. Denar je tukaj v hiši, to 
je gotovo in o tem sem prepri-' 
čan, najti samo prostor, kjer je 
skrit. 

Ob teh besedah je vzel Sander 
z mize svetilko ter zopet nada-
ljeval z iskanjem. Ampak vse 
iskanje je bilo zaman; odprla 
sta vse predale in vsa vrata, to-
da o denarju ni bilo ne duha ne 
sluha. 

Pričelo se je daniti in zločinca 
sta morala misliti na beg in last-
no varnost, kajti če bi ju bili za-
lotili v tej hiši, bi ju niti sam 
Dayton ne mogel rešiti. Zaprla 
sta torej spet vrata raznih sob, 
vzdignila mrtvo ter j o položila 
na posteljo, nato sta ob veznih 
vratih nekaj časa napeto pri-
sluškovala, če ni nobenega noč-
nega čuvaja v bližini, zatem pa 
sta se izmuznila ven ter se naglih 
korakov napotila proti "Rjave-
mu medvedu," kjer sta upala 
najti kapetana in dobiti od nje-
ga pomoč. 

31. Cook pride v Heleno 
Adela je stala ob oknu v Hed-

vikini sobi in gledala ven, ko je 
solnce vzhajalo. 

Glej, Hedvika, kako krasen 
bo dan, — je rekla Adela in se 
obrnila k svoji prijateljici, Mrs 
Daytonovi, ki j e zdaj stopila k 
Adeli. Iz oči Mrs. Daytonove sta 
pripplzeli dve solzi, in ona se je 
naglo obrnila, da bi ju zakrila 

Hedvika, — je rekla tiho Ade-
la in prijela prijateljico za roko, 
— kaj ti j e? Od včeraj zvečer si 
postala tako resna . . . Ali te 
morda skrbi Marijino stanje? 

Mrs. Dayton je odmajala 
glavo in rekla: 

— Saj sama ne vem, kaj me 
teži. Od včeraj, ali od takrat 
ko sva prišli nazaj z Lively j eve 
farme, me v srcu nekaj teži, ne 
da bi sama vedela, kaj. 

— Oni dogodek tam te j e tako 
vznemiril, — je rekla prijatelji 
ca. Saj je bilo res žalostno, da 
sva morali biti baš ob tem času 
pri Liveleyevih. 

— Ah ne, saj ni samo to, — 
je rekla Mrs. Dayton. — Tudi 
tukaj v Heleni postaja stvar z 
vsakim d n e m slabša. Dayton 
prebije zdaj več svojega časa iz-
ven hiše kakor v doma in se je v 
zadnjem času popolnoma pre-
drugaČil. 

.— Ah, Bogu bodi potoženo, to 
je res, — je rekla Adela. — Vča-
sih je bil dobre volje, celo razpo-
sajen — ali se še spominjaš, ka-
ko si še mi baš radi tega smeja-
la, ker sem se ga bala? — zdaj 
pa j e resen kakor kak metodist, 
govori malo, neprestano kadi in 
plane takoj s svojega sedeža, 
čim zasliši korake zunaj na ce-
sti. 

— Včasih je govoril o tem, da 
bomo odšli iz Helene; Bog daj, 
da bi se to lahko že danes zgodi-
lo. Helena mi postaja od dne do 
dne bolj osovražena, čim bolj 
divji in sirovi so od dne do dne 
njeni prebivalci. 

— Saj to niso prebivalci He-
lene, ki so tako sirovi, — je re-
kla Adela, — s temi se že izhaja; 
ti tuji čolnarji, ki se nepresta-
no ustavljajo tukaj, dajejo po-
vod večnim izgredom, nemirom 
in pretepom. Ah, saj bi bila tu-
di jaz vesela, če bi mogla že za-
pustitoi Heleno. Ali j e prišel Mr. 
Dayton snočno noč še domov? 
čula sem, da so se odprla vrata. 

— Da, vrnil se je, smrtno 
utrujen, šele po dveh zjutraj. 
Ah, saj ni čudno, če je utrujen 
vsled tega večnega jezdarenja 
ponoči, v megli in v tem vlažnem 
vremenu. Toda čas bo, da ga 
zbudim, kajti rekel je, da mora 
ob osmih vstati, 

— Kdo pa je bil oni tuji za-

morec, katerega sem videla da-
nes zjutraj tukaj v hiši? — j e 
vprašala Adela. — Izgledal je 
strašno divje in naravnost ustra-
šila sem se," ko me je pogledal. 

— Tega je kupil Dayton, ka 
kor mi je mimogrede omenil, 
včeraj prav poceni od mimoido-
čih naseljencev. Jutri ali poju-
trišnjem ga bo poslal na neko 
plantažo v Mississippi. Kako pa 
gre Marij i? 

— Menda bolje; danes zjutraj 
sem za trenotek pogledala v nje-
no izbo in videla, da je mirno in 
sladko spala; Nancy me bo po-
klicala, kadar se zbudi. Prej pa 
bom morala še za trenotek tja k 
Mrs. Smartovi, zakaj prosila me 
je, naj ji sporočim, kako gre 
bolnici. 1 

— Ko pa prideš nazaj, pa tu-
di sama za nekaj časa lezi, — 
je rekla Mrs. Dayton, — Poči-
tek ti bo dobro del, saj nisi sko-
ro vso noč očesa zatisnila. 

— Saj nisem utrujena, — je 
rekla Adela žalostno. — Ah, ka-
čo rada bi noč in dan prebila ob 
Marijini postelji, če bi vedela, 
da je Mariji s tem pomagano. 
Ampak kje j e neki Mr. Hawes? 
£akor j e Mr. Lively zunaj po-

vedal Cezarju, je že včeraj po-
poldne odšel sem. Saj j e vendar 
nemogoče, da se j e prepeljal 
preko reke, ne da bi se ustavil 
pri nas. 

- Ali pa je morda dobil spo-
ročilo o stanju svoje žene, in ker 
ni vedel, da se ista nahaja tu-
iaj, j e hitel morda naravnost 
domov? — Ampak glej, baš zdaj 
prihaja navzgor po cesti proti 
naši hiši, in sicer jadrno, kakor 
bi mu gorelo za petami. Ubogi, 
ubogi mož! 

- To ni Mr. Hawes, — je 
vzkliknila Adela, ko je pogleda-
la skozi okno. To je mož, čigar 
obleko je Hawes včeraj nosil. 
Mr. Cook je . . . Kaj neki hoče? 

Jezdec je v tem trenotku usta-
vil pred Daytonovo hišo svojega 
spenjenega konja ter skočil s 
sedla, ne da bi si vzel niti časa, 
da bi konja privezal. Cook je ta-
koj stopil v hišo in v naslednjem 
trenotku sta že slišali ženski nje-
gov nagel korak po stopnicah. 
Mrs. Dayton je odprla vrata so-
be in povabila mladega farmer-
ja, naj vstopi. 

- Govoriti moram s sodni-
kom Daytonom, cenjene dame, 
— je rekel Mr. Cook. — Prosim 
vas, da me takoj odvedete k sod-

niku, zakaj gre za stvari, ki so 
neizmerne važnosti. 

— Takoj ga bom poklicala, 
Mr. Cook. On še spi, utrujen in 
zbit od naporov včerajšnjega 
dne. 

— V tem slučaju mi je žal, da 
ga tako motim, — je rekel Cook, 
— toda stvar, zaradi katere sem 
prišel, se tiče življenja in last-
nine mogoče tisočev, ter bo po-
trebovala vso našo energijo, če 
hočemo biti uspešni v svojih na-
črtih. Mr. Hawes je najbrže 
Včeraj že sodniku v kratkih be-
sedah povedal, za kaj gre in kaj 
nameravamo. 

— Mr. Haves? — sta zaklica-
sta zaklicali obe ženski istočas-
no, skrajno začudeni. — Mr. Ha-
vesa ni bilo tukaj, d&si smo ga 
vsak trenotek pričakovali, — je 
rekla Adela. — Zamorec je pri-
nesel pismo, ki j e bilo namenje 
no zanj, spet nazaj. 

— Da, res, ampak. . . kaj mi 
je? — se j e vprašal Cook začu-
den. — Na glavni cesti vendar 
ni mogel zaiti ali se zmotiti, in 
včeraj popoldne je oddirjal v He-
leno z našim naročilom na sodni-
ka Daytona. 

— Njega ni bilo tu. 
Cook je umolknil in se zamis-

lil. Nato si je, globoko zamiš-
ljen, kakor da nečesa ne more 

zapopasti, pogladil čelo in poča-
si izpregovoril: 

— Torej Hawesa ni bilo tu 
kaj ? 

— Ne. 

GRDINA'S 
SHOPPE 
Popolna zaloga oblek in 
vse opreme za neveste 
in družice 

Beauty Parlor 
V e d n o najmodernejši 
ženski klobuki 

ŠŠJ Trgovina zapita vsako sredo pop. 
skozi celo leto. 

• j (5111 ST. CLAIR AVE. 
IlEnderson 7112 

(M. fhn. 8 ) 

PRIPOROČILO 
Kdor namerava kopati klet, 

ali ima kaj za odpeljati, imam 
dva dump-truka na razpolago. 
Se priporočam 

ANTON KOROŠEC 
1063 Addison Rd. 

IlEnderson 3320 

MI SMO MED VAMI! 
Naznanjamo ccnjenemu slovenskemu občinstvu, da smo se , 

g ) PRESELILI v naše nove prostore na ^ 

§) 6223 ST. CLAIR AVENUE j 
S) ^ 
g j kjer vam ob vsakem času lahko prodamo izvrstne (j 

§> DODGE IN PLYMOUTH AVTOMOBILE « 
§) * 

Najboljši mehaniki so pri nas zaposljani, ki vam popravijo vas ( 
^ avtomobil brez ozira izdelka. Vse naše delo je garantirano. In se ; 

vam prav vljudno priporočamo. K 

1 J. H. MILLER & SONS < 
© 6225 St. Clair Ave. HEnderson 6148 j 
(S) 1 

Poslužite se domačega podjetja, ki .je v rcsnici 
tudi pripoznano kot 

NAJVEČJI, NAJBOLJ MODERNI FOTOGKA-
FIČNI ATELIJE V DRŽAVI OUIO 

Odprto vsaki dan. 
Ob nedeljah odprto od 10. zjutraj do 4. popoldne 

BUKOVN1K STUDIO 
6405 ST. CLAIR AVENUE Telefon: HEnderson 5013 

P R V I I Z L E T V S T A R O D O M O V I N O P R I R E D I 

KRANJSKO-SLOVENSKA KATOLIŠKA JEDNOTA 
na svetovnoznanem, modernem brzoparniku 

C U N A R D L I N I J E 
BERENGARIA ^SSii dne 20. junija 
Izletniki se bodo ustavili v "Lisieux" na Francoskem, 
kjer bodo počastili grob "Male Cvetke Sv. Terezije." 
Bodo si ogledali Pariz in druge znamenitosti na 
Francoskem. V Ljubljani bodo počastili grob Slo-

JOSIP ZALAR, glavni tajnik KSKJ. 
ali na sledeči 

MIDTOWN BANK (Leo Zalcrajšek) 
C30 Ninth Avenue, New York, N. Y. 

JOHN L. MIHELICH CO. 
(August Kollander) 

6419 St. Clair Avenue, Cleveland, O. 

venskega pijonirja in ustanovitelja K. S. K. Jednote 
pokojnega Rev. Frank S. Šušteršiča itd. Glede 
potnih listov, permitev, voznih 
na: 

1004 No. Chicago St., 
agente: 

SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

MIIIALJEVIC BROS. 
6201 St. Clair Avenue, Cleveland, Ohio 

C U N A R D L I N E 

N A Z N A N I L O 
vsem gospodarjem in gospodinjam 

Dobil sem veliko zalogo spomladanskega papirja, najnovejši vzorci in najboljše 
vrste papir, kateremu je stalna cena $1.50, $1.35, SEDAJ 50&. Prejšnja cena $1.00 

in 80 centov, SEDAJ 4 0 ^ in 3 5 ^ , in tako naprej do 5 £ . To je ves nov papir. 
Imam tudi papir, ki ga je dovolj za eno sobo in ga dam za $1.00. Sami si lahko 
izberete in se prepričate. 

Pri meni dobite tudi vse vrste barve in najboljši varniš, po jako zmerni ceni. Se 
priporočam vsem, ki imate za papirati ali za prebarvati vaše sobe. Zelo nizka cena. 

JACOB BONCA 
© PRVI SLOVENSKI PAPIRAR 

® 6105 St. Clair Ave. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Potrtega in tužnega srca naznanjamo, da je ' pozval božji 

Učenik, pc> svojem nauku, ki pravi: "Pustite male k meni, ker 
njih je nebeško kraljestvo"—in klicu se je odzvali naš nepozabni 
sinček 

Milan Tekavec 
ki je bil rojen 22. maja, 1928, in preminul 21. februarja, 1931, 
c b 3. uri popoldne. Silno težko nam je ob zgubi predragega 
sinčka, toda v tej grenki uri nas je tolažila zavest, da Previd-
nost božja, ki vse vodi, je prikrajšala njemu grenkosti sveta. 
Gospod ga je pozval po 17-dnevnem trpljenju iz raja mladosti 
na angeljske livade večne pomladi. Boli nas. izguba nam tako 
dragega malčka, vendar vdani v božjo voljo, mislimo tudi v uri 
trplenjat in žalosti: zgodi se Tvoja volja! 

Sveta dolžnost nas veže, da se zahvalimo vsem številnim 
znancem in prijateljem, ki so nam v urah trplenja stali na 
strani s svojo veliko ljubeznijo in sočutjem ter s pomočjo v času 
grenke preskušnje. Iskrena hvala botru in botri Mr. in Mra. 
Zaler, za vso pomoč in skrb, ki sta jo nudila v tej težki uri, 
hvala za krasne cvetlice in avtomobile. Iskrena hvala mojima 
bratoma, oziroma stricem Franku in Matiju in njegovi ženi 
Mary iz Michigana za sožalje in cvetlice. Hvala mojemu bratu' 
Matevžu, ozirorha stricu za vso skrb in sožalje in za krasni 
venec. Hvala sorodnikom: družini Frank Zakrajšek za vso 
pomoč in krasni venec, enako družini Mary Zakrajšek iz Mich-
igana za sožalje in za sv. mašo, družini Anton Smel za l jube-
zen in sočutje do nas, za krasni venec in avtomobil, družini 
Turek za sožalje in krasni venec, družini Gornik za sožalje in 
dar. Hvala prijateljem: družini Cvar za tolikšno velikoduš-
nost in naklonjenost, ki so jo nam nudili v času bolezni in 
smrti. Bili so nam v pomoč v vseh ozirih. Hvala tudi za 
darilo in avtomobil. Enako hvala Miss Mary Gornik za pomoč 
in darilo. Nadalje hvala družini Dolgan za krasni venec in 
avtomobil, družini Udovič za cvetlice in avtomobil, družini Vičič 
7a krasni venec, Mr. in Mrs. Frank Vadnal za venec, družini 
Arko za cvetlice, Mr. in Mra. Jacob Gustinčič za cvetlice, Miss 
.Josephine Klanchar za sožalje in krasni venec, Miss Mary 
Marcld za t/očutje in krasni venec. Hvala Mr. in Mrs. Dominik 
Kraševec za pomoč in avtomobil, družini Ogrinc za pomoč in 
avtomobil, za sočutje in dar, family O'Donnell. 

Nadalje iskrena hvala društvu sv. Jožefa, št. 169 KSKJ, 
katerega član je bil ranjki sinko v mladinskem oddelku, za 
venec, Rev. Milan Slaje-tu za cerkvene obrede, pevovodju Mr. 
Martin E. Rakarju za žalostinke v cerkvi Prav iskrena hvala 
fantičem, ki šo nosili krsto ranjkega Milančka. Lepa hvala 
tudi pegrebniku Mi-. Anton Grdina in Sinovi, za tako lepo ure-
ditev pogreba. Končno zahvala vsem, ki ste ga prišli pokropit 

• in ki šte čuli pri mrtvaškem odru. Hvala vsem, ki ste ga 
spremili na zadnjem potu in ste nam na ta ali drugi način 
nudili tolažbo in pomoč. Bog bodi vsem plačnik! 

Ti pa, mali naš nepozabljeni otrok, počivaj sladko v hladni 
žemljici na Calvary pokopališču, dokler te ne vzbudi na dan 
Vstajenja angeljski glas. Moli za nas, da se v raju združimo s 
Tebcj . 

Kogar ljubi večni Bog 
tega ne pusti na sveti 
žalovati in-trpeti. 
Zgodaj ga otme nadlog, 
mladega pokliče k sebi, 
da raduje se v večnem nebu! , 

Žalujoči ostali: 

Anton in Annic Tekavec, starši; Tonček, bratec. 
Pogreb se je vršil iz hiše žalosti! dne 24. februarja ob 3. uri 

zjutraj na Calvary pokopališče. 

VABILO NA 

šaljivo igro in ples 
katero priredi 

» 

"GOSPODINJSKI ODSEK" 
V SLOVENSKEM DRUŠTVENEM DOMU 

20713 Recher Ave. 

v soboto 14. marca ob 7. zvečer 
Vstopninja: v predprodaji 35, pri blagajni 50 centov' 
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ENdicott 2252 ENdicott 2252 

KREMZAR FURNITURE 
6108 St. Clair Ave. 

IMAMO Z A S T O P S T V O SAMO Z A 
VICTOR RADIO IN VICTOR PLOŠČE 

Krasni slovenski radio program 
prihodnjo nedeljo! 


